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M Sociedad

El Léman Express: movilidad mas alla de las fronteras

A partir del 15 de diciembre, la region de Ginebra dispondrâ de una red ferroviaria de alta velocidad. El Léman Express conectarâ

Ginebra con varias ciudades suizas y francesas, permitiendo una disminucién del 12 % del trâfico por carretera: toda una revolucién.

STÉPHANE HERZOG

Si bien Ginebra es una ciudad internacional que créa nu-

merosos puestos de trabajo, permanece hasta la fecha re-
lativamente incomunicada, sin preocuparse mucho por
sus zonas limitrofes: el Canton de Vaud y Francia. Tanto

es asi que en 2014, alentados por el partido populista MCG

[Movimiento de los Ciudadadanos Ginebrinos], los gine-
brinos se negaron a participar en la financiaciön de esta-

cionamientos en la periferia francesa, lo que habria per-
mitido a Ginebra aliviar un poco su trâfico por carretera.

Hoy por hoy, la ciudad registra 630 000 cruces diarios en

la frontera.

infraestructuras publicas y empresas. Ademâs, se inau-

gurarân très nuevas paradas.

Habrâ que defender el espacio recuperado

iCuâl es el objetivo de esta gigantesca operacion con un
coste de 1,6 mil millones de francos? Reducir el trâfico au-

tomovilistico en una ciudad donde un 42 % de los habitantes

ya vive sin automövil. La puesta en servicio del Léman

Express permitirâ una reducciön del 12 % del trâfico, un
porcentaje enorme. De hecho, la caida del 7 % del trâfico

Untren Ael Léman

Express llega a la

nueva estacion de

Lancy Pont-Rouge,

una de las très nuevas

paradas de la red

RER.

Foto Keystone

La puesta en servicio del Léman Express, prevista para
el 15 de diciembre, pondrâ punto final a esta esquizo-
frenia. A través de la red Réseau Express Régional (RER),

Ginebra se conectarâ al resto de su aglomeracion urbana,

que cuenta con un millön de personas. Los habitantes

de la ciudad podrân ir de compras a la vecina Francia

en tan solo 15 minutos. Los trabajadores fronterizos
afincados en Alta Saboya llegarân desde Annecy, Tho-

non o Saint-Gervais directamente en tren hasta el co-

razön de la urbe, donde surgirân dos nuevas estaciones

centrales: una en Lancy Pont-Rouge, otra en Eaux-Vives.

Cada una estarâ rodeada de un nuevo barrio y acogerâ

que se registra cada verano en Ginebra ya libera sensible-

mente el espacio publico. Para que esta recuperacion de

"espacios vacios" se mantenga, el canton deberâ acompa-

nar este movimiento de medidas de restriccion al trâfico,

a fin de impedir que la fluidez vial recuperada vuelva a con-

gestionarse con nuevos vehiculos, "como ocurrio después

de la inauguracion de la red RER en Zurich", recuerda

Vincent Kaufmann, Profesor en la Escuela Politécnica Federal

de Lausana (EPFL), especialista en anâlisis de la

movilidad. Asimismo, el canton deberâ responder a las

demandas ciudadanas en materia de zonas peatonales y
movilidad lenta.
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iSe atreverâ el canton a restringir el acceso de los autos a Gine-

bra? Una nueva ley sobre movilidad prevé dar prioridad a los

transportes publicos en las areas mas céntricas, as! como en

los centras urbanos secundarios. Esta ley es una solucion de

compromiso, puesto que Ginebra establecio en su Constitu-

cion cantonal el principio de la complementariedad de los

transportes publicos y privados. De acuerdo con este principio,

el canton tiene también la obligacion de compensar cual-

quier supresiön de los espacios de estacionamiento. Sin

embargo, este sistema ha generado un caos en ciertos lugares

céntricos de la ciudad, como en Cornavin o en la Plaza Bel Air.

Presionar a los trabajadores pendulares

para que dejen sus carras en el garaje

Otro tema candente del canton de Ginebra es la lucha contra el

estacionamiento de automoviles. Actualmente,soloentre el40

y el 50 % de los usuarios pagan por sus espacios de estacionamiento.

Algunos trabajadores pendulares optan por estacio-

narse en lugares prohibidos, lo que se castiga con multas de 40

francos, consideradas "economicas". El canton promete apre-

tar las tuercas. En supunto de mira se encuentran también los

estacionamientos gratuitos que ofrecen las empresas. Podrian

convertirse en nuevas fuentes de ingresos y ser gravados con

impuestos. En una ciudad con escasas zonas peatonales, la 11e-

gada del Léman Express deberia ir acompanada "de varios pro-

yectos municipales dirigidos a convertir las calles y las plazas

delcentraen espacios peatonales o conprioridadparaviandan-

tes", senalaYannGeril-Margueron, responsable de informacion

y comunicacion en la Oficina Cantonal de Transportes.

"Se trata de una oportunidad de ensueno, pues con una
caida del 15 % estos ordenamientos territoriales serian

indolores", indica Vincent Kaufmann. Para este experto, el

contexto politico y social es favorable a los cambios. "El PDC

ha variado su opinion sobre estas cuestiones, lo cual altera

los equilibrios politicos. También hay que tener en cuenta

la ola verde y los temores relacionados con el clima." Histô-

ricamente, la cuestion de la movilidad siempre ha sido un
asunto de fuerte division entre la izquierda y la derecha.

En su dia, Ginebra opté por el auto

Ginebra viene de un largoperiodo de aislamiento. Antes de 1914,

la regiondisponia deuna red ferroviaria conuna extensionde

125 kilométras entre Suiza y Francia. "Elproyecto del CEVA [li-

nea que conecta Annemasse con Ginebra, n.d.l.r.] necesito un
siglo para hacerse realidad, principalmentepor las dos guerras

que provocaron el cierre de las fronteras. Después de 1945,

Ginebra opto por el auto", asevera el parlamentario demöcrata-

cristiano Guy Mettan. Este experiodista se movilizö a favorde

la realizacion de este ultimo eslabön entre los dos paises, pre-
visto en un convenio firmadoen 1912. "El retraso ha sidogrande,

45 estaciones y un tren cada diez minutos
El Léman Express se extenderé sobre 230 kilômetros y realizarâ paradas en 45 estaciones, tanto en

Francia como en Suiza. Operarâ con 40 trenes. Entre semana, saldrâ un tren cada diez minutos en am-

bas direcciones. Con sus seis lineas, esta RER darâ servicio a 50 000 pasajeros diarios. Enlazarâ los

puntos neuralgicos de la ciudad y del canton: la estaciôn de Cornavin, el aeropuerto Cointrin, el Hospital

Cantonal. Conectarâ las dos riberas de la ciudad. La red también podrâ utilizarse para desplaza-

mientos mas alla de la region. Por ejemplo, se podrâ ira Lausana o Martigny desde Eaux-Vives o

Pont-Rouge gracias a los trenes del Regio Express. (SH)

pero se ha subsanado de manerabastante râpida si tenemos en

cuenta la envergadura gigantesca de este proyecto", comenta

el ex Présidente de Alprail, asociacion que apoyö el CEVA.

Los que han visitado los tuneles y las estaciones en cons-

truccion hacen participes a los demâs de su asombro ante

las dimensiones de la obra. "Las estaciones de Lancy Pont-

Rouge y Eaux-Vives tienen andenes de 320 métros de largo

y trazas de doble via; las estaciones son enormes, ;es gigan-

tesco!", afirma Vincent Kaufmann.

Fallos por el lado francés

"Para esta ciudad-canton, sin verdadero territorio, existia una

dificultad psicolögica para cambiar de escala. Con la red RER

trascenderemos las fronteras cantonales", apunta Guy Mettan.

Sin embargo, expertos en movilidad senalan los puntos
débiles que podrian hacer descarrilar el sistema. Maquinis-

tas suizos y franceses conducirân el Léman Express con trenes

suizos (Stadler) y franceses (Alstom). Esta mezcla de es-

tilos es una posible fuente de problemas. Ciertos retrasos en

la ejecuciön de las obras de aparcamientos periféricos en

Francia podrian frenar el uso del ferrocarril de los trabajadores

pendulares. Ademâs, la red ferroviaria de la SNCF es-

taria vieja y poco adaptada a la RER. "En algunos lugares no

existen lineas de doble via y las agujas se manejan manual-

mente. Si algo llegara a salir mal, esto podria provocar retrasos

en toda la red", advierte Vincent Kaufmann. Como ejemplo

fallido, el especialista cita la RER de Basilea, en la que es

necesario cambiar de tren para pasar de un pais a otro.
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